
Podstawowe zwroty po serbsku
Z kursu języka serbskiego we Flashcardly, w kolejności kursu · nagrania wymowy na flashcardly.io/pl/fiszki/serbski/zwroty/

# Serbski Polski Przykład

1 Zdravo Cześć Zdravo, kako si?
Cześć, jak się masz?

2 dobrodošli Witamy Dobrodošli u naš dom.
Witamy w naszym domu.

3 Dobro jutro Dzień dobry Dobro jutro!
Dzień dobry!

4 Dobro veče Dobry wieczór Dobro veče!
Dobry wieczór!

5 Doviđenja Do widzenia Doviđenja, Ana!
Do widzenia, Anno!

6 Dobar dan Dzień dobry Dobar dan!
Dzień dobry!

7 Vidimo se uskoro Do zobaczenia Vidimo se uskoro, Mia!
Do zobaczenia wkrótce, Mia!

8 Vidimo se sutra Do jutra Vidimo se sutra!
Do jutra!

9 Drago mi je! Miło mi cię poznać Takođe, drago mi je!
Miło mi cię poznać!

10 Kako si? Jak się masz? Kako si danas?
Jak się masz dzisiaj?

11 odrasla osoba dorosły Ja sam odrasla osoba.
Jestem dorosły.

12 Kako se zoveš? Jak się nazywasz? Kako se zoveš?
Jak się nazywasz?

13 Moje ime je Nazywam się Moje ime je Emily.
Nazywam się Emily.

14 Odakle si? Skąd jesteś Odakle si?
Skąd jesteś?

15 Ja sam iz Jestem z Ja sam iz Nemačke.
Jestem z Niemiec.

16 Gde živiš? Gdzie mieszkasz Gde živiš?
Gdzie mieszkasz?

17 Ja živim u mieszkam w Ja živim u Japanu.
Mieszkam w Japonii.

18 Koje jezike govoriš? W jakich językach
mówisz?

Koje jezike govoriš?
W jakich językach mówisz?

19 Ja govorim Mówię Ja govorim engleski dobro.
Dobrze mówię po angielsku.

20 Govorim malo mówię trochę po ... Govorim malo francuskog.
Mówię trochę po francusku.

21 Gde si rođen Gdzie się urodziłeś Gde si rođen?
Gdzie się urodziłeś?

22 Kako se prezivaš? Jakie jest twoje
nazwisko?

Kako se prezivaš?
Jakie jest twoje nazwisko?

23 Ovo je moja prijateljica To moja przyjaciółka Ovo je moja prijateljica Lisa.
To moja przyjaciółka Lisa.

24 Molim te proszę Molim te, otvori vrata.
Proszę otworzyć drzwi.
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25 Hvala Dziękuję Hvala na pomoći.
Dziękuję za pomoc.

26 Nema na čemu Proszę bardzo Nema na čemu.
Proszę bardzo.

27 Izvinite Przepraszam Izvinite, treba mi pomoć.
Przepraszam, potrzebuję pomocy.

28 Žao mi je. przepraszam Žao mi je.
Przepraszam.

29 Možeš li mi pomoći? Czy mógłbyś mi
pomóc?

Možeš li mi pomoći?
Czy mógłbyś mi pomóc?

30 Možeš li, molim te, da
ponoviš?

Czy mógłbyś
powtórzyć?

Možeš li, molim te, da ponoviš to?
Czy mógłbyś powtórzyć?

31 Možete li govoriti
sporije?

Czy mógłbyś mówić
wolniej?

Možete li govoriti sporije?
Czy mógłbyś mówić wolniej?

32 Mogu li dobiti vodu,
molim vas?

Poproszę ... Mogu li dobiti vodu, molim vas?
Poproszę wodę.

33 Hteo bih chciałbym Hteo bih još čaja.
Chciałbym jeszcze trochę herbaty.

34 Mogu li...? Czy mogę ... Mogu li dobiti malo vode?
Czy mogę prosić o wodę?

35 Da li je u redu ako...? Czy mogę ... Da li je u redu ako sednem?
Czy mogę usiąść?

36 Ne razumem. Nie rozumiem Ne razumem.
Nie rozumiem.

37 Možeš li ponoviti to,
molim te

Czy możesz to
powtórzyć?

Možeš li ponoviti to, molim te?
Czy możesz to powtórzyć?

38 Sporije, molim vas. Wolniej, proszę Sporije, molim vas.
Wolniej, proszę.

39 Šta to znači? Co to znaczy Šta to znači?
Co to znaczy?

40 Kako se kaže to na...? Jak to powiedzieć po
...?

Kako se kaže to na španskom?
Jak to powiedzieć po hiszpańsku?

41 Kako se to speluje? Jak to się pisze? Kako se to speluje?
Jak to się pisze?

42 Možeš li to da zapišeš? Czy możesz to zapisać Možeš li to da zapišeš, molim te?
Czy możesz to zapisać, proszę?

43 Možeš li mi pokazati? Czy możesz mi pokazać Možeš li mi pokazati sliku?
Czy możesz mi pokazać to zdjęcie?

44 Da li govoriš Czy mówisz po ... Da li govoriš engleski?
Czy mówisz po angielsku?

45 Samo trenutak, molim. Chwileczkę Samo trenutak, molim.
Chwileczkę, proszę.

46 Tako mislim. Myślę, że tak I ja tako mislim.
Ja też tak myślę.

47 Ne znam. Nie wiem Ne znam.
Nie wiem.

48 baš ovde właśnie tutaj Ključevi su baš ovde.
Klucze są właśnie tutaj.
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49 na vrhu na Mačka je na vrhu stola.
Kot jest na stole.

50 Kako ide? Jak leci? Kako ide?
Jak leci?

51 Dugo se nismo videli Kopę lat Dugo se nismo videli!
Kopę lat!

52 U čemu uživaš? Co lubisz robić? U čemu uživaš?
Co lubisz robić?

53 Šta radiš? Co porabiasz Šta sada radiš?
Co porabiasz teraz?

54 Ugodan dan! Miłego dnia Ugodan dan, Džone!
Miłego dnia, John!

55 Čuvaj se Trzymaj się Čuvaj se. Vidimo se sutra.
Trzymaj się. Do zobaczenia jutro.

56 Srećno! Powodzenia! Srećno! Verujem u tebe!
Powodzenia! Wierzę w ciebie!

57 Čestitam! Gratulacje! Čestitam! Završio si težak posao.
Gratulacje! Ukończyłeś tę ciężką pracę.

58 Živeli! Na zdrowie! Živeli!
Na zdrowie!

59 Nema problema Nie ma problemu Nema problema, mogu ti pomoći.
Nie ma problemu, mogę ci pomóc.

60 Ne brini Nie martw się Ne brini, sve će biti u redu.
Nie martw się, wszystko będzie dobrze.

61 Zvuči mi dobro Brzmi dobrze Zvuči mi dobro, hvala!
Brzmi dobrze, dzięki!

62 Želim da chcę Želim da jedem picu.
Chcę zjeść pizzę.

63 Moram da muszę Moram da je pozovem.
Muszę do niej zadzwonić.

64 Ja ću zamierzam Ja ću uskoro jesti.
Zamierzam wkrótce zjeść.

65 Voleo bih da chciałbym Voleo bih da igram tenis.
Chciałbym zagrać w tenisa.

66 Moram musieć Moram ići sada.
Muszę już iść.

67 Mogu li...? Czy mogę ... Mogu li dobiti vode, molim te?
Czy mogę prosić o wodę?

68 pomozite mi oko pomóż mi z ... Molim vas, pomozite mi oko ove torbe.
Proszę, pomóż mi z tą torbą.

69 Pokaži mi kako da pokaż mi, jak ... Pokaži mi kako da uradim ovo.
Pokaż mi, jak to zrobić.

70 Ne mogu pomoći
trenutno

Nie mogę teraz ... Ne mogu pomoći trenutno.
Nie mogę teraz pomóc.

71 Pokušavam da próbuję Pokušavam da spavam sad.
Próbuję teraz spać.

72 Da li je moguće...? Czy można ... Da li je moguće plivati ovde?
Czy można tu pływać?

73 Gde mogu da...? Gdzie mogę ... Gde mogu da ručam?
Gdzie mogę zjeść lunch?
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74 raditi kao pracować jako One rade kao medicinske sestre u bolnici.
Pracują jako pielęgniarki w szpitalu.

75 svaki dan codziennie Jedemo čokoladu svaki dan.
Jemy czekoladę codziennie.

76 svake nedelje co tydzień Ona pliva svake nedelje.
Ona pływa co tydzień.

77 vikendom w weekendy Opustim se vikendom kod kuće.
W weekendy odpoczywam w domu.

78 ujutru rano Ljudi doručkuju ujutru.
Ludzie jedzą śniadanie rano.

79 noću w nocy Spavaju noću u svojim krevetima.
Śpią w nocy w swoich łóżkach.

80 posle posla po pracy Opušta se posle posla svaki dan.
Codziennie po pracy odpoczywa.

81 dva puta dwa razy w Moj tata dolazi dva puta nedeljno.
Mój tata odwiedza mnie dwa razy w tygodniu.

82 barem przynajmniej On jede barem jednu jabuku dnevno.
Je przynajmniej jedno jabłko dziennie.

83 najviše co najwyżej Kupiću najviše dva.
Kupię co najwyżej dwa.

84 više nego więcej niż Ovo je više nego dovoljno hrane.
To jest więcej niż wystarczająca ilość jedzenia.

85 manje od mniej niż Dobio si manje od prošlog puta.
Dostałeś mniej niż ostatnim razem.

86 malo trochę Treba mu malo pomoći.
Potrzebuje trochę pomocy.

87 malo trochę Pojela je malo kolača.
Zjadła trochę ciasta.

88 previše za dużo Pojeli su previše kolača.
Zjedli za dużo ciasta.

89 nije dovoljna za mało Ova količina nije dovoljna.
Ta ilość to za mało.

90 izneti wynosić Ona će izneti smeće.
Ona wyniesie śmieci.

91 Gde je...? Gdzie jest ... Gde je hotel?
Gdzie jest hotel?

92 Ima li banke negde blizu? Czy w pobliżu jest ... Ima li banke negde blizu?
Czy w pobliżu jest bank?

93 Kako da dođem do Jak dojść do Kako da dođem do škole?
Jak dojść do szkoły?

94 Koji autobus ide do Który autobus jedzie
do ...

Koji autobus ide do grada?
Który autobus jedzie do centrum?

95 Koja linija ide do...? Która linia jedzie do ... Koja linija ide do muzeja?
Która linia jedzie do muzeum?

96 Koliko to traje? ile czasu to zajmuje Pitam se koliko to traje.
Zastanawiam się, ile czasu to zajmuje.

97 Koliko je daleko? Jak daleko jest ...? Koliko je daleko?
Jak daleko jest stąd do centrum?

98 Možeš li mi pokazati na
mapi?

Czy możesz mi pokazać
na mapie ...?

Možeš li mi pokazati na mapi?
Czy możesz mi pokazać na mapie, gdzie jest dworzec?
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99 Da li ovo ide do...? Czy to jedzie do Da li ovo ide do restorana?
Czy to jedzie do restauracji?

100 Koja je stanica za...? Na którym przystanku
wysiąść, żeby dojechać
do ...

Koja je stanica za centar?
Na którym przystanku wysiąść, żeby dojechać do centrum?

101 Skreni levo skręć w lewo Skreni levo ovde.
Skręć tutaj w lewo.

102 Skreni desno skręć w prawo Skreni desno na raskrsnici.
Skręć w prawo na skrzyżowaniu.

103 Idi pravo Idź prosto Idi pravo do škole.
Idź prosto do szkoły.

104 Blizu je To jest blisko Blizu je.
To jest blisko.

105 Daleko je. To daleko Daleko je.
To daleko.

106 preko puta po drugiej stronie ulicy Živi preko puta.
Mieszka po drugiej stronie ulicy.

107 Na uglu na rogu Ona čeka na uglu.
Czeka na rogu.

108 Na semaforu na światłach Stali smo na semaforu.
Zatrzymaliśmy się na światłach.

109 Na raskrsnici na skrzyżowaniu Kafić je na raskrsnici.
Bar znajduje się na skrzyżowaniu.

110 jedan blok dalje jedną przecznicę stąd Muzej je jedan blok dalje.
Muzeum jest jedną przecznicę stąd.

111 Prati znakove podążać za znakami Prati znakove do bezbednosti.
Podążaj za znakami do bezpiecznego miejsca.

112 pored obok Ta prodavnica je pored moje kuće.
Ten sklep jest obok mojego domu.

113 preko puta naprzeciwko Živimo preko puta prodavnice.
Mieszkamy naprzeciwko sklepu.

114 iza ugla za rogiem Sada živi iza ugla.
Ona mieszka teraz za rogiem.

115 na kraju ulice na końcu ulicy Živim na kraju ulice.
Mieszkam na końcu ulicy.

116 na levoj strani po lewej stronie Ona se parkira na levoj strani.
Parkuje po lewej stronie.

117 sa desne strane po prawej Nalaze se sa desne strane.
Są po prawej.

118 u sredini na środku On stoji u sredini.
Stoi na środku.

119 slepa ulica ślepa uliczka Ta ulica je slepa ulica.
Ta ulica to ślepa uliczka.

120 kupaće gaće kąpielówki Ne zaboravi svoje kupaće gaće.
Nie zapomnij swoich kąpielówek.

121 visoka plima przypływ Kada je visoka plima, bude veoma mokro.
Przypływ jest bardzo mokry.

122 na vreme punktualnie Važno je stići na vreme.
Ważne jest, żeby przychodzić punktualnie.

123 Koliko je ovo? Ile to kosztuje Koliko je ovo?
Ile to kosztuje?
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124 Mogu li da platim
karticom?

Czy mogę zapłacić
kartą?

Mogu li da platim karticom?
Czy mogę zapłacić kartą?

125 strana valuta waluta obca To je strana valuta.
To jest waluta obca.

126 plaćanje karticom płatność kartą Plaćanje karticom je prošlo.
Płatność kartą została zrealizowana.

127 dnevni limit dzienny limit Dostigla je dnevni limit.
Osiągnęła dzienny limit.

128 povraćaj novca zwrot Dobićete povraćaj novca.
Otrzymasz zwrot.

129 naknada za uslugu opłata serwisowa Naknada za uslugu je uključena.
Opłata serwisowa jest wliczona w cenę.

130 politika povraćaja polityka zwrotów Ova politika povraćaja deluje pošteno.
Ta polityka zwrotów wydaje się uczciwa.

131 kolica za kupovinu wózek sklepowy Trebaju nam kolica za kupovinu.
Potrzebujemy wózek sklepowy.

132 Račun, molim. Poproszę rachunek Račun, molim.
Poproszę rachunek.

133 glavno jelo danie główne Volim glavno jelo.
Uwielbiam to danie główne.

134 današnji specijalitet danie dnia To je današnji specijalitet.
To jest danie dnia.

135 meni dana menu dnia Imaju meni dana.
Mają w ofercie menu dnia.

136 sto za dvoje stolik dla dwóch osób Trebamo sto za dvoje.
Potrzebujemy stolik dla dwóch osób.

137 rezervaciju na ime rezerwacja na nazwisko Ona ima rezervaciju na ime Smith.
Ma rezerwację na nazwisko Smith.

138 podeliti račun podzielić rachunek Možemo podeliti račun.
Możemy podzielić rachunek.

139 platiti zajedno płacić razem Mi ćemo platiti zajedno.
Płacimy razem.

140 platiti za pultom zapłacić przy kasie Možemo li platiti za pultom?
Czy możemy zapłacić przy kasie?

141 prevelika za duży Mislim da je ova košulja prevelika.
Myślę, że ta koszula jest za duża.

142 bol u grlu ból gardła Marry ima bol u grlu.
Maria ma ból gardła.

143 curenje nosa katar To je curenje nosa.
To jest katar.

144 turističke informacije informacja turystyczna Tabla pruža turističke informacije.
Ten znak zapewnia informację turystyczną.

145 iznajmljivanje bicikala wypożyczalnia
rowerów

Ovo iznajmljivanje bicikala izgleda novo.
Ta wypożyczalnia rowerów wygląda na nową.

146 Zabranjeno pušenje zakaz palenia Na ovom znaku piše zabranjeno pušenje.
Ten znak oznacza zakaz palenia.

147 Nema parkiranja zakaz parkowania Nema parkiranja ovde, izvinite.
Przepraszam, tutaj obowiązuje zakaz parkowania.

148 u kvaru nieczynny Taj lift je u kvaru.
Ta winda jest nieczynna.
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149 Samo za osoblje tylko dla personelu Taj prostor je samo za osoblje.
To pomieszczenie jest tylko dla personelu.

150 Izlaz za nuždu wyjście ewakuacyjne Svaka zgrada ima izlaz za nuždu.
Każdy budynek ma wyjście ewakuacyjne.

151 Ne gazite travu nie deptać trawników Molim vas, ne gazite travu.
Proszę nie deptać trawników.

152 bankovna kartica karta płatnicza Uvek koristimo bankovnu karticu.
Zawsze używamy karty płatniczej.

153 podizati novac wypłacać gotówkę Podižem novac svake nedelje.
Co tydzień wypłacam gotówkę.

154 položiti gotovinu wpłacać gotówkę Ti polažeš gotovinu na bankomatima.
Wpłacasz gotówkę w bankomatach.

155 prebaciti novac przelewać pieniądze Svaki dan prebacuju novac.
Przelewają pieniądze codziennie.

156 štedni račun konto
oszczędnościowe

Otvorili smo štedni račun.
Otworzyliśmy konto oszczędnościowe.

157 dizanje tegova podnosić ciężary Dizanje tegova jača tvoje mišiće.
Podnoszenie ciężarów rozbudowuje mięśnie.

158 održavati kondiciju dbać o formę Održavam kondiciju trčanjem.
Dbam o formę, biegając.

159 dan odmora dzień odpoczynku Potreban joj je dan odmora.
Ona potrzebuje dnia odpoczynku.

160 upala mišića zakwasy Moj trening je izazvao upalu mišića.
Mój trening spowodował zakwasy.

161 ukočen vrat sztywny kark Kako da se oslobodim ovog ukočenog vrata?
Jak mogę wyleczyć ten sztywny kark?

162 bol u stomaku ból brzucha Juče sam imao bol u stomaku.
Wczoraj rozbolał mnie brzuch.

163 bol u leđima ból pleców Baka danas ima bolove u leđima.
Babcia ma dzisiaj ból pleców.

164 Boli me ovde. boli mnie tutaj Boli me ovde.
Boli mnie tutaj.

165 razvodna kutija skrzynka
bezpiecznikowa

Razvodna kutija je pokvarena.
Skrzynka bezpiecznikowa jest zepsuta.

166 prazna baterija rozładowany
akumulator

Treba da napunimo praznu bateriju.
Musimy naładować rozładowany akumulator.

167 menjaš bateriju wymieniać baterię Ti često menjaš bateriju.
Często wymieniasz baterię.

168 rok plaćanja termin płatności Molim te proveri rok plaćanja na računu.
Sprawdź proszę termin płatności na rachunku.

169 broj računa numer konta Koji je moj broj računa?
Jaki jest mój numer konta?

170 korisnička podrška obsługa klienta Nudimo odličnu korisničku podršku.
Oferujemy świetną obsługę klienta.

171 radno vreme godziny konsultacji Koje je radno vreme danas?
Jakie są dzisiaj godziny konsultacji?

172 negazirana voda woda niegazowana Negazirana voda je najbolja.
Woda niegazowana jest najlepsza.

173 kisela voda woda gazowana Ti često piješ kiselu vodu.
Często pijesz wodę gazowaną.

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/serbski/zwroty/ · 7/18



# Serbski Polski Przykład

174 topla čokolada gorąca czekolada Volim toplu čokoladu kada je hladno.
Lubię gorącą czekoladę, kiedy jest zimno.

175 cena po kilogramu cena za kilogram Oni računaju cenu po kilogramu.
Obliczają cenę za kilogram.

176 Samo razgledam tylko się rozglądam Samo razgledam, hvala.
Tylko się rozglądam, dziękuję.

177 Možete li mi pomoći? Czy możesz mi pomóc? Možete li mi pomoći?
Czy możesz mi pomóc?

178 Imate li? Czy masz ... Imate li upaljač?
Czy masz zapalniczkę?

179 Gde je garderoba? Gdzie jest
przymierzalnia

Gde je garderoba?
Gdzie jest przymierzalnia?

180 Dobro stoji pasuje dobrze Ova košulja mi sada dobro stoji.
Ta koszula teraz dobrze pasuje.

181 Preveliko je. To jest za duże Preveliko je.
To jest za duże.

182 Premalo je. To jest za małe Premalo je, čak i za mene.
To jest za małe, nawet dla mnie.

183 Imate li drugu boju? Czy masz inny kolor ...? Imate li drugu boju?
Czy masz inny kolor tego swetra?

184 Da li je na sniženju? Czy to jest na
wyprzedaży

Da li je na sniženju?
Czy to jest na wyprzedaży?

185 Mogu li dobiti popust Czy mogę dostać
zniżkę

Mogu li dobiti popust?
Czy mogę dostać zniżkę?

186 Kakva je vaša politika
povrata?

Jaka jest wasza
polityka zwrotów?

Kakva je vaša politika povrata?
Jaka jest wasza polityka zwrotów?

187 Želim da vratim ovo Chciałbym zwrócić ... Želim da vratim ovo.
Chciałbym zwrócić ten produkt.

188 Ne sviđa mi se nie lubię Ne sviđa mi se kako priča.
Nie lubię tego, jak on mówi.

189 Mrzim nienawidzić Mrzim glasne zvukove.
Nienawidzę głośnych hałasów.

190 Volim da lubię Volim da kuvam večeru.
Lubię gotować obiad.

191 Da li voliš? Czy lubisz ... Da li voliš muziku?
Czy lubisz muzykę?

192 Više volim wolę Više volim čaj nego kafu.
Wolę herbatę od kawy.

193 To mi je omiljena To mój ulubiony ... To mi je omiljena pesma ikada.
To mój ulubiony utwór wszech czasów.

194 Ne baš nie bardzo Ne baš, sviđa mi se drugi.
Nie bardzo, wolę ten drugi.

195 U redu je w porządku U redu je grešiti.
W porządku jest popełniać błędy.

196 Baš volim interesuję się Baš volim da igram video igre.
Interesuję się graniem w gry wideo.

197 Nisam ljubitelj nie przepadam za Nisam ljubitelj sporta bilo koje vrste.
Nie przepadam za żadnym sportem.

198 Šta više voliš? Co wolisz Šta više voliš?
Co wolisz?
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199 Uzeću ovo Wezmę to Uzeću ovo.
Wezmę to.

200 Zvuči mi dobro. Brzmi dobrze Zvuči mi dobro.
Brzmi dobrze.

201 Svejedno mi je nie mam nic przeciwko
temu

Svejedno mi je.
Nie mam nic przeciwko temu.

202 Svejedno je Obojętnie Svejedno je.
Obojętnie.

203 Uobičajeno to co zwykle Uzeo bih uobičajeno.
Poproszę to co zwykle.

204 Iznenadi me. zaskocz mnie Iznenadi me svojim kuvanjem.
Zaskocz mnie swoim gotowaniem.

205 Ti biraš. wybierać Ti biraš šta ćeš jesti.
Wybierasz, co zjeść.

206 radije bih wolałbym Radije bih gledao film.
Wolałbym obejrzeć film.

207 Ne da mi se nie mam ochoty na Ne da mi se hodati.
Nie mam ochoty na spacer.

208 Više sam za bardziej interesuję się Više sam za sport nego za bilo šta drugo.
Bardziej interesuję się sportem niż czymkolwiek innym.

209 Ne danas, hvala Nie dzisiaj, dziękuję Ne danas, hvala što pitaš.
Nie dzisiaj, dziękuję za pytanie.

210 Možda kasnije Może później Možda kasnije, razmisliću o tome.
Może później o tym pomyślę.

211 Šta god ti odgovara Jak ci pasuje Šta god ti odgovara.
Jak ci pasuje.

212 Prepustiću ti da odlučiš zostawiam ci decyzję Prepustiću ti da odlučiš.
Zostawiam ci decyzję.

213 preskočiću podziękuję Preskočiću desert.
Podziękuję za deser.

214 To mi odgovara Pasuje mi To mi odgovara.
Pasuje mi.

215 Isto to samo Draže mi je isto.
Wolę to samo.

216 Otvoren sam za sve jestem otwarty na
wszystko

Otvoren sam za sve.
Jestem otwarty na wszystko.

217 Mislim da myślę Mislim da bi trebalo da uzmeš kolač.
Myślę, że powinieneś wziąć to ciasto.

218 Mislim da ne. Nie sądzę Mislim da ne.
Nie sądzę.

219 rekao bih powiedziałbym Rekao bih da smo spremni.
Powiedziałbym, że jesteśmy gotowi.

220 Slažem se. Zgadzam się Slažem se, trebalo bi to da uradiš.
Zgadzam się, powinieneś to zrobić.

221 Ne slažem se Nie zgadzam się Ne slažem se sa tom idejom.
Nie zgadzam się z tym pomysłem.

222 U pravu si Masz rację U pravu si.
Masz rację.

223 Nisam siguran Nie jestem pewien Nisam siguran. A ti?
Nie jestem pewien. A ty?
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224 Dosta je. Wystarczy Dosta je. Molim te, prestani s tim.
Wystarczy. Proszę przestać.

225 lično Osobiście Lično, sviđa mi se ova hrana.
Osobiście lubię to jedzenie.

226 Iskreno Szczerze mówiąc Iskreno, volim pse.
Szczerze mówiąc, uwielbiam psy.

227 Dobra poenta To dobry punkt Ovo je dobra poenta.
To dobry punkt.

228 Super! Super! Super! Opet smo pobedili!
Super! Znowu wygraliśmy!

229 Sjajno! Świetnie Sjajno! To su sjajne vesti!
Świetnie! To niesamowita wiadomość!

230 Bravo! Brawo! Bravo! Završio si to.
Brawo! Ukończyłeś to.

231 Čestitam! Gratulacje! Čestitam! Pobedio si u igri.
Gratulacje! Wygrałeś grę.

232 Dobra ideja! Dobry pomysł! Dobra ideja! Hajde da to uradimo.
Dobry pomysł! Zróbmy to.

233 Sviđa mi se podoba mi się Sviđa mi se mnogo.
Bardzo mi się to podoba.

234 Izgleda sjajno! Wygląda świetnie! Izgleda sjajno! Samo tako nastavi!
Wygląda świetnie! Tak trzymaj!

235 To je zanimljivo. To ciekawe To je zanimljivo. To nikad nisam video.
To ciekawe. Nigdy czegoś takiego nie widziałem.

236 Sjajno! Niesamowite! Sjajno! To su divne vesti.
Niesamowite! To wspaniała wiadomość.

237 Slatko! Słodki! Slatko! Malo mače spava.
Słodki! Mały kotek śpi.

238 Prelepo! Pięknie! Prelepo! Kakav predivan pogled!
Pięknie! Co za zapierający dech w piersiach widok!

239 Obožavam! uwielbiam to Obožavam! Imaš najbolje ideje!
Uwielbiam to! Masz najlepsze pomysły!

240 dosadno mi je znudzony Danas mi je dosadno.
Jestem dzisiaj znudzony.

241 Kakav ti je dan? Jak mija ci dzień? Kakav ti je dan danas?
Jak mija ci dzień?

242 Kako ti je prošao vikend? Jak minął twój
weekend

Kako ti je prošao vikend?
Jak minął twój weekend?

243 Šta planiraš za danas? Jakie masz plany na
dzisiaj?

Šta planiraš za danas?
Jakie masz plany na dzisiaj?

244 Kakvo je vreme? Jaka jest pogoda? Kakvo je vreme?
Jaka jest pogoda?

245 Jesi li gledao? Czy oglądałeś ... Jesi li gledao utakmicu?
Czy oglądałeś mecz?

246 Kako je bilo? Jak było? Kako je bilo? Jesi li uživao?
Jak było? Podobało ci się?

247 Pričaj mi o Opowiedz mi o Pričaj mi o svom danu.
Opowiedz mi o swoim dniu.

248 To je super Fajnie To je super, slažem se.
Fajnie, zgadzam się.
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249 Stvarno? Naprawdę? Stvarno? Je li to istina?
Naprawdę? Czy to prawda?

250 Nema šanse! Nie ma mowy! Nema šanse! To nikad nisam video!
Nie ma mowy! Nigdy czegoś takiego nie widziałem!

251 Aha Rozumiem Aha. Sada razumem.
Rozumiem. Teraz już wiem.

252 Zanimljivo. ciekawy Zanimljivo. Nikad to nisam tako gledao.
Ciekawe. Nigdy nie patrzyłem na to w ten sposób.

253 Uzgred przy okazji Uzgred, drago mi je da te upoznam.
Przy okazji, miło mi cię poznać.

254 iskreno szczerze mówiąc Iskreno, umoran sam.
Szczerze mówiąc, jestem zmęczony.

255 Nema problema nie ma problemu Nema problema, sve će biti u redu.
Nie ma problemu, wszystko będzie dobrze.

256 Znaš wiesz Znaš, mislim da smo se već sreli.
Wiesz, myślę, że już się spotkaliśmy.

257 Mislim mam na myśli Mislim, vreme izgleda baš lepo.
Mam na myśli, że pogoda wygląda ładnie.

258 Pa cóż Pa, zavisi kako ti na to gledaš.
Cóż, to zależy, jak na to patrzysz.

259 To me podseća przypomina mi to, że To me podseća, imam sastanak.
Przypomina mi to, że mam wizytę.

260 Da skratim priču krótko mówiąc Da skratim priču, pobedio sam.
Krótko mówiąc, wygrałem.

261 Kao što rekoh jak mówiłem Kao što rekoh, u redu je.
Jak mówiłem, jest w porządku.

262 koliko ja znam o ile wiem Koliko ja znam, stanica je tamo.
O ile wiem, stacja jest tam.

263 dobro racja Dobro, ti mu se stvarno sviđaš.
Racja, naprawdę cię lubi.

264 bez sumnje bez wątpienia Bez sumnje, u pravu si.
Bez wątpienia masz rację.

265 ne brini nie martw się Ne brini, budi srećan sada.
Nie martw się, bądź teraz szczęśliwy.

266 Samo polako nie spiesz się Samo polako, ne žuri.
Nie spiesz się, nie musisz się śpieszyć.

267 Tako je to prawda Tako je, mislim tako.
To prawda, też tak uważam.

268 Aha rozumiem Aha, znači može da se uradi.
Rozumiem, więc da się to zrobić.

269 Dobra ideja dobry pomysł Dobra ideja, uradićemo to po tvom.
Dobry pomysł, zrobimy to po twojemu.

270 Razumljivo w porządku Razumljivo, razumem te.
W porządku, rozumiem cię.

271 apsolutno całkowicie Apsolutno se slažem sa tobom.
Całkowicie się z tobą zgadzam.

272 Nema problema nie ma problemu Nema problema, mogu da pomognem.
Nie ma problemu, mogę pomóc.

273 Razumem, ali Rozumiem, ale Razumem, ali se ne slažem.
Rozumiem, ale się nie zgadzam.
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274 Ne baš Nie do końca Ne baš, ali blizu si.
Nie do końca, ale jesteś blisko.

275 Nisam siguran u to Nie jestem pewien Nisam siguran u to.
Nie jestem pewien, czy to dobry pomysł.

276 Možda, ali Może i tak, ale Možda, ali treba poraditi na tome.
Może i tak, ale wymaga to pracy.

277 Razumem tvoju poentu rozumiem twój punkt
widzenia

Razumem tvoju poentu sada.
Teraz rozumiem twój punkt widzenia.

278 Drugi način je Innym sposobem jest Drugi način je da pokušaš.
Innym sposobem jest spróbowanie.

279 To je tačno, međutim To prawda, jednak To je tačno, međutim i dalje je teško.
To prawda, jednak wciąż jest to trudne.

280 Zavisi To zależy Zavisi, ima mnogo faktora.
To zależy, jest wiele czynników.

281 Mislim da ne nie sądzę Mislim da ne, a ti?
Nie sądzę, a ty?

282 Da budem iskren Szczerze mówiąc Da budem iskren, ne slažem se.
Szczerze mówiąc, nie zgadzam się.

283 Što se mene tiče Z mojej strony Što se mene tiče, u redu je.
Z mojej strony jest w porządku.

284 Bolje bi bilo da Lepszym pomysłem
byłoby

Bolje bi bilo da ga pozoveš.
Lepszym pomysłem byłoby zadzwonienie do niego.

285 Hajde da chodźmy Hajde da idemo u park.
Chodźmy do parku.

286 Hoćeš li da...? Czy chciałbyś ... Hoćeš li da večeraš?
Czy chciałbyś zjeść kolację?

287 Da li želiš da...? Czy chcesz ... Da li želiš da igraš igrice?
Czy chcesz pograć w gry?

288 Dolaziš? Czy przyjdziesz Dolaziš na večeru?
Czy przyjdziesz na kolację?

289 Hajde da se nađemo u spotkajmy się o Hajde da se nađemo u podne.
Spotkajmy się o południu.

290 A šta je sa A co z ... A šta je sa filmom večeras?
A co z dzisiejszym filmem?

291 Možda kasnije Może później Možda kasnije, hajde da sačekamo malo.
Może później, poczekajmy chwilę.

292 Odlična ideja! Świetny pomysł! Odlična ideja! Sada se slažem.
Świetny pomysł! Teraz się zgadzam.

293 Računaj na mene wchodzę w to Računaj na mene.
Wchodzę w to.

294 Žao mi je, ne mogu. Przepraszam, nie mogę Žao mi je, ne mogu. Nešto mi je iskrslo.
Przepraszam, nie mogę. Coś się stało.

295 Drugi put? Innym razem Drugi put? Hajde da pomerimo datum.
Innym razem? Przełóżmy to spotkanie.

296 Vidimo se onda Do zobaczenia Vidimo se onda, Marko.
Do zobaczenia, Marku.

297 u ... sati o ... On stiže u šest sati.
Przychodzi o szóstej.

298 od ... do od ... do Oni rade od devet do pet.
Pracują od dziewiątej do piątej.
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299 ove nedelje w tym tygodniu Zauzet sam ove nedelje.
Jestem zajęty w tym tygodniu.

300 sledeće nedelje w przyszłym tygodniu Možeš doći sledeće nedelje.
Możesz przyjść w przyszłym tygodniu.

301 ovog vikenda w ten weekend Ona je zauzeta ovog vikenda.
Ona jest zajęta w ten weekend.

302 Vidimo se u do zobaczenia o Vidimo se u podne.
Do zobaczenia o południu.

303 Jesi li dobro? Wszystko w porządku? Jesi li dobro? Možeš mi reći.
Wszystko w porządku? Możesz mi powiedzieć.

304 Hoćeš da kažeš Czy masz na myśli ... Hoćeš da kažeš crveni?
Czy masz na myśli ten czerwony?

305 Je li tako? Czy to prawda? Je li tako?
Czy to prawda?

306 Jesi li siguran? Czy jesteś pewien Jesi li siguran?
Czy jesteś pewien?

307 Jesi li rekao? Czy powiedziałeś ... Jesi li rekao da si ljut?
Czy powiedziałeś, że jesteś zły?

308 Mogu li da proverim Czy mogę sprawdzić ... Mogu li da proverim tvoj domaći zadatak?
Czy mogę sprawdzić twoją pracę domową?

309 Da li je ovo tačno? Czy to jest poprawne Da li je ovo tačno?
Czy to jest poprawne?

310 Govoriš vrlo dobro Mówisz bardzo dobrze Govoriš vrlo dobro.
Mówisz bardzo dobrze.

311 Jasno mi je To jasne Jasno mi je sada.
To jasne dla mnie teraz.

312 Shvatam Rozumiem Shvatam. Sada razumem.
Rozumiem. Teraz już wiem.

313 Ima smisla ma sens Ima smisla. Uradiću tako.
Ma sens. Zrobię to w ten sposób.

314 Nisam siguran da pratim Nie jestem pewien, czy
nadążam

Nisam siguran da pratim.
Nie jestem pewien, czy nadążam.

315 ići na posao chodzić do pracy Oni idu na posao svaki dan.
Codziennie chodzą do pracy.

316 ići u školu chodzić do szkoły Idem u školu rano.
Chodzę do szkoły wcześnie.

317 početi raditi zaczynać pracę Ti počinješ raditi u devet.
Zaczynasz pracę o dziewiątej.

318 praviti pauzu zrobić sobie przerwę Sada pravimo pauzu.
Teraz robimy sobie przerwę.

319 ići u krevet iść spać Ti ideš rano u krevet.
Wcześnie idziesz spać.

320 prvi sprat pierwsze piętro Ovo je prvi sprat.
To jest pierwsze piętro.

321 ulazna vrata drzwi wejściowe Obojili su ulazna vrata u crveno.
Pomalowali drzwi wejściowe na czerwono.

322 rođendanska čestitka kartka urodzinowa Ovo je lepa rođendanska čestitka.
To jest ładna kartka urodzinowa.

323 Nova godina Nowy Rok Nova godina je srećno doba.
Nowy Rok to szczęśliwy czas.
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324 Šetam psa wyprowadzać psa Šetam psa svaki dan.
Codziennie wyprowadzam psa.

325 veterinarska ambulanta lecznica dla zwierząt Veterinarska ambulanta pomaže bolesnim ljubimcima.
Lecznica dla zwierząt pomaga chorym pupilom.

326 pribor za prvu pomoć apteczka Trebamo pribor za prvu pomoć.
Potrzebujemy apteczkę.

327 reciklažno mesto punkt zbiórki
surowców wtórnych

Ovo reciklažno mesto je veoma blizu.
Ten punkt zbiórki surowców wtórnych jest bardzo blisko.

328 tabla dolazaka tablica przylotów Danas smo proverili tablu dolazaka.
Sprawdziliśmy dzisiaj tablicę przylotów.

329 poništiti kartu skasować bilet Moraš sada poništiti kartu.
Musisz teraz skasować bilet.

330 direktan voz pociąg bezpośredni Taj direktan voz stiže vrlo brzo.
Ten pociąg bezpośredni przyjeżdża bardzo niedługo.

331 ekspresni voz pociąg ekspresowy Ekspresni voz je veoma brz.
Pociąg ekspresowy jest bardzo szybki.

332 presedati przesiadać się Mi presedamo na stanici.
W stacji przesiadamy się na inny pociąg.

333 poslednji voz ostatni pociąg Propustio je poslednji voz kući.
Spóźnił się na ostatni pociąg do domu.

334 prvi voz pierwszy pociąg Lako su uhvatili prvi voz.
Z łatwością złapali pierwszy pociąg.

335 sedište do prozora miejsce przy oknie To je moje sedište do prozora.
To jest moje miejsce przy oknie.

336 sedište do prolaza miejsce przy przejściu Sedište do prolaza je baš dobro.
Miejsce przy przejściu jest bardzo dobre.

337 bezbednosna provera kontrola
bezpieczeństwa

Da li si ikada pao na bezbednosnoj proveri?
Czy kiedykolwiek nie przeszedłeś kontroli bezpieczeństwa?

338 predati prtljag bagaż rejestrowany Ovo je moj predati prtljag.
To jest mój bagaż rejestrowany.

339 preuzimanje prtljaga odbiór bagażu Čekaju na preuzimanju prtljaga.
Czekają przy odbiorze bagażu.

340 Pasoška kontrola kontrola paszportowa Gde je pasoška kontrola na ovom aerodromu?
Gdzie na tym lotnisku jest kontrola paszportowa?

341 ključ kartica karta magnetyczna Ovo je moja ključ kartica.
To jest moja karta magnetyczna.

342 Ne uznemiravajte nie przeszkadzać Ne uznemiravajte uspavanog gosta.
Proszę nie przeszkadzać śpiącemu gościowi.

343 ostava za prtljag przechowalnia bagażu Koliko košta ostava za prtljag dnevno?
Ile kosztuje przechowalnia bagażu za dzień?

344 stari grad stare miasto Ovaj stari grad je veoma šarmantan.
To stare miasto jest bardzo urokliwe.

345 pešačka zona strefa piesza Automobili nisu dozvoljeni u pešačkoj zoni.
W strefie pieszej nie wolno jeździć samochodami.

346 jednosmerna ulica ulica jednokierunkowa Taj put je jednosmerna ulica.
Ta droga to ulica jednokierunkowa.

347 stambeno naselje dzielnica mieszkaniowa To je mirno stambeno naselje.
To cicha dzielnica mieszkaniowa.

348 vođeni obilazak wycieczka z
przewodnikiem

Vođeni obilazak nam pokazuje mesta.
Wycieczka z przewodnikiem pokazuje nam ciekawe miejsca.

flashcardly.io – darmowe fiszki do druku · do użytku prywatnego i w szkole flashcardly.io/pl/fiszki/serbski/zwroty/ · 14/18



# Serbski Polski Przykład

349 umetnička galerija galeria sztuki Danas su posetili umetničku galeriju.
Odwiedzili dzisiaj galerię sztuki.

350 radno vreme godziny otwarcia Koje je vaše radno vreme?
Jakie są wasze godziny otwarcia?

351 vreme polaska godzina odjazdu Sada je vreme polaska.
To jest teraz godzina odjazdu.

352 vreme dolaska godzina przyjazdu Vreme dolaska je skoro podne.
Godzina przyjazdu to prawie południe.

353 broj rezervacije numer rezerwacji Gde mogu da nađem svoj broj rezervacije?
Gdzie znajdę mój numer rezerwacji?

354 višak prtljaga dodatkowy bagaż Višak prtljaga može biti skup.
Dodatkowy bagaż może być drogi.

355 putno osiguranje ubezpieczenie
turystyczne

Njemu treba putno osiguranje radi sigurnosti.
Potrzebuje ubezpieczenia turystycznego dla bezpieczeństwa.

356 ekspresna dostava przesyłka ekspresowa Nude ekspresnu dostavu za pakete.
Oferują przesyłkę ekspresową dla paczek.

357 sinoć wczoraj wieczorem Sinoć smo izašli.
Wczoraj wieczorem wyszliśmy na miasto.

358 prošle nedelje w zeszłym tygodniu Video sam ga prošle nedelje.
Widziałem go w zeszłym tygodniu.

359 prošlog meseca w zeszłym miesiącu Ona je putovala u Evropu prošlog meseca.
W zeszłym miesiącu podróżowała do Europy.

360 pre dva dana dwa dni temu To se desilo pre dva dana.
To wydarzyło się dwa dni temu.

361 pre toga przedtem Ne, događaj se desio pre toga.
Nie, to wydarzenie miało miejsce przedtem.

362 posle toga potem Večerali smo, a posle toga smo razgovarali.
Zjedliśmy kolację, a potem rozmawialiśmy.

363 u ono vreme wtedy Bio sam srećniji u ono vreme.
Byłem wtedy szczęśliwszy.

364 Desilo se stało się Desilo se juče u prodavnici.
Stało się to wczoraj w sklepie.

365 Bio sam byłem Bio sam srećan u školi.
Byłem szczęśliwy w szkole.

366 Video sam widziałem Video sam velikog crnog psa.
Widziałem dużego czarnego psa.

367 dobio sam dostać Dobio sam dobre ocene danas.
Dostałem dzisiaj dobre oceny.

368 Bilo je było Bilo je glasno lupanje napolju.
Na zewnątrz było słychać głośny huk.

369 Čuo sam słyszałem Sinoć sam čuo čudan zvuk.
Słyszałem wczoraj w nocy dziwny hałas.

370 Trebalo je zajęło Trebalo je dva sata da se stigne.
Podróż zajęła dwie godziny.

371 Na kraju w końcu Na kraju, osetila je olakšanje.
W końcu poczuła ulgę.

372 Nije uspelo To nie zadziałało Nije uspelo, pa smo otišli.
To nie zadziałało, więc wyszliśmy.

373 Ispalo je okazać się Ispalo je super za njih.
Wszystko dla nich świetnie się okazało.
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374 Tada sam wtedy właśnie Tada sam shvatio.
Wtedy właśnie zrozumiałem.

375 U početku na początku U početku, osećao sam se veoma nervozno.
Na początku czułem się bardzo zdenerwowany.

376 Kasnije później Kasnije su se igrali u parku.
Później bawili się w parku.

377 Čim jak tylko Čim završim, igraću.
Jak tylko skończę, będę się bawić.

378 Dan pre przedwczoraj Dan pre sam bio bolestan.
Przedwczoraj byłem chory.

379 Ispostavilo se da okazało się Ispostavilo se da sam bio u pravu.
Jak się okazało, miałem rację.

380 Za početak Na początek Za početak, dodaj brašno.
Na początek dodaj mąkę.

381 Zato dlatego Zato mi treba pomoć.
Dlatego potrzebuję pomocy.

382 s obzirom na to da skoro S obzirom na to da je bolesna, ona se odmara.
Skoro jest chora, odpoczywa.

383 razlog je powodem jest Mislim da je razlog novac.
Myślę, że powodem jest pieniądz.

384 zahvaljujući dzięki Uspeli su, zahvaljujući vežbi.
Osiągnęli sukces dzięki praktyce.

385 kao rezultat w rezultacie Marljivo je učila, kao rezultat, položila je.
Dużo się uczyła, w rezultacie zdała egzamin.

386 To je zbog to przez To je zbog kiše.
To przez deszcz.

387 to znači to znaczy Pobedili smo, to znači da idu kući.
Wygraliśmy, to znaczy, że oni idą do domu.

388 što je dovelo do ... co doprowadziło do Petar je pravio greške, što je dovelo do problema.
Piotr popełnił błędy, co doprowadziło do problemów.

389 Jesi li razmišljao o Czy myślałeś o ... Jesi li razmišljao o nabavci kućnog ljubimca?
Czy myślałeś o wzięciu zwierzaka?

390 Mogao bi da probaš mógłbyś spróbować Mogao bi da probaš da pečeš tortu.
Mógłbyś spróbować upiec ciasto.

391 Poslušaj moj savet. posłuchać mojej rady Poslušaj moj savet. Zahvalićeš mi.
Posłuchaj mojej rady. Będziesz mi dziękować.

392 Preporučujem polecam Preporučujem ti da pročitaš tu zanimljivu knjigu.
Polecam przeczytanie tej ciekawej książki.

393 Vredi warto Vredi probati ovu ukusnu tortu.
Warto spróbować tego pysznego ciasta.

394 Zapamti da pamiętać, żeby Zapamti da zaključaš vrata.
Pamiętaj, żeby zamknąć drzwi na klucz.

395 Ne zaboravi da Nie zapomnij Ne zaboravi da opereš ruke.
Nie zapomnij umyć rąk.

396 Pobrini se da upewnić się Pobrini se da zaključaš vrata.
Upewnij się, że zamknąłeś drzwi na klucz.

397 Šta kažeš da...? A może ... Šta kažeš da idemo u park?
A może pójdziemy do parku?

398 Da sam na tvom mestu Na twoim miejscu Da sam na tvom mestu, pokušao bih ponovo.
Na twoim miejscu spróbowałbym jeszcze raz.
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399 Možda bi mogao Może mógłbyś Možda bi mogao da otvoriš prozor.
Może mógłbyś otworzyć okno.

400 Kasnije ću ... Później ... Pozvaću te kasnije večeras.
Zadzwonię do ciebie później wieczorem.

401 Slobodan sam Jestem wolny w ... Slobodan sam u petak popodne.
Jestem wolny w piątek po południu.

402 Već imam planove mam już plany Već imam planove, žao mi je.
Mam już plany, przepraszam.

403 Sastajem se spotykam się Sastajem se sa Kevinom danas.
Dzisiaj spotykam się z Kevinem.

404 Hajde da se ispričamo nadrobić zaległości Hajde da se ispričamo sledeće nedelje nekad.
W przyszłym tygodniu nadrobimy zaległości.

405 Poslaću ti poruku napiszę do ciebie Poslaću ti poruku kasnije večeras.
Napiszę do ciebie później wieczorem.

406 Pozvaću te nazad oddzwonię Pozvaću te nazad.
Oddzwonię do ciebie później.

407 Javiću ti dam ci znać Javiću ti.
Dam ci znać.

408 Proveriću i reći ću ti sprawdzę i dam znać Proveriću i reći ću ti.
Sprawdzę i dam znać.

409 Moram biti tamo ... muszę być tam ... Moram biti tamo u podne.
Muszę być tam w południe.

410 Videćemo zobaczymy Videćemo šta će se desiti kasnije.
Zobaczymy, co się stanie później.

411 Pazi! Uwaga Pazi! Voz dolazi!
Uwaga! Nadjeżdża pociąg!

412 Kasnim spóźniać się Kasnim na čas danas.
Dzisiaj spóźniam się na zajęcia.

413 Pokvareno je To jest zepsute Pokvareno je, ali znam servis.
To jest zepsute, ale znam warsztat naprawczy.

414 Ne radi To nie działa Ne radi, ali to možemo rešiti.
To nie działa, ale możemy to rozwiązać.

415 nema signala brak zasięgu Nema signala na mom telefonu.
W telefonie nie mam zasięgu.

416 prazna baterija niski poziom baterii Imam praznu bateriju, pa sam uzeo punjač.
Mam niski poziom baterii, więc wziąłem ładowarkę.

417 Izgubio sam ... zgubiłem ... Izgubio sam ključ od kuće.
Zgubiłem klucz do domu.

418 Ne mogu da nađem ... nie mogę znaleźć ... Ne mogu da nađem čizme.
Nie mogę znaleźć moich butów.

419 Zaglavio sam se utknąłem Zaglavio sam se, možeš li mi pomoći?
Utknąłem, możesz mi pomóc?

420 Hitno je To pilne Hitno je, pozovi ih nazad!
To pilne, oddzwoń do nich!

421 Treba mi pomoć Potrzebuję pomocy Treba mi pomoć! Zaglavljen sam ovde!
Potrzebuję pomocy! Utknąłem tutaj!

422 Jutros Dziś rano Jutros je bilo lepo i sunčano.
Dziś rano było ładnie i słonecznie.

423 Pre neki dan ostatnio Pre neki dan sam je video.
Ostatnio ją widziałem.
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424 Kad sam bio kiedy byłem Kad sam bio mlađi, igrao sam se napolju.
Kiedy byłem młodszy, bawiłem się na dworze.

425 Za početak Na początek Za početak, razmotri sve svoje opcije.
Na początek rozważ wszystkie swoje opcje.

426 Od tada od tamtej pory Od tada sam se osećao srećno.
Od tamtej pory czułem się szczęśliwy.

427 Razlog je bio Powodem było Razlog je bio sasvim jednostavan.
Powodem było całkiem proste wyjaśnienie.

428 Ukratko Podsumowując Ukratko, ceo dan je padala kiša.
Podsumowując, padało przez cały dzień.

429 Na moje iznenađenje ku mojemu
zaskoczeniu

Na moje iznenađenje, mačka je pojela travu.
Ku mojemu zaskoczeniu, kot zjadł trawę.

430 Sledeći put Następnym razem Sledeći put, doneću vodu.
Następnym razem przyniosę wodę.
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